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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. (แบบท่ีกำหนดรายการต่างๆ ที่จะมอบฉันทะทีล่ะเอียดชัดเจนตายตัว) 
Proxy Form B. (Proxy Form containing specific details)  

   ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เร่ือง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับท่ี 5) พ.ศ. 2550 
Ref: Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (No. 5) B.E. 2550                                                      

---------------- 
 เขียนที่……...............…........……………………………  

          Written at     
         วันท่ี…….....….เดือน….....…………พ.ศ……..........…  
          Date           Month           Year  
 (1) ข้าพเจ้า……………………………............................................……………...……………สัญชาติ…………..…...............……….…………………  
     I/We                  Nationality  
อยู่บ้านเลขที่…………...........................…ถนน……......................………………………ตำบล/แขวง…………………..............………….…….………………..  
Residing at             Road                                Tambol/Sub-District  
อำเภอ/เขต……...............……..………….จังหวัด…………….............……………......................รหสัไปรษณยี…์............……..…………..….…………………  
Amphur/District                    Province              Postal Code  
 (2) เป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท….………………ดีเฮ้าส์พัฒนา................……..จำกัด (มหาชน)  
 being a shareholder of           DHouse Pattana         Public Company Limited  
โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม……...............................…..…...หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ……….....................…..…………เสียง ดังนี้  
holding the total number of                  shares, and having the right to vote equivalent to votes as follows:  
 หุ้นสามญั………………...............................…………หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ……....................……….……………เสียง  
 ordinary share of                  shares, having the right to vote equivalent to              votes,  
 หุ้นบุริมสิทธิ……...............................…….……..…หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ…………....................…………….…เสียง  
            preferred share of       shares, having the right to vote equivalent to               votes, 
 (3)  ขอมอบฉันทะให้  
      Hereby appoint:  
 (1) …………………………………….…...........................……..…..……………อายุ…................………ปี อยู่บ้านเลขที่……….................…...  
                  Age              years, residing at  
ถนน……………………..........……..ตำบล/แขวง…….……….….........…………………………..อำเภอ/เขต…….........................…..……...……….................  
Road                       Tambol/Sub-District                        Amphur/District  
จังหวัด………..…............…………..รหัสไปรษณยี์…………..……….……………………....  
Province                          Postal Code  
     (2) …………………………………….….........................………...……………อายุ….................………ปี อยู่บ้านเลขท่ี………….............……...  
                           Age                   years, residing at  
ถนน……………………..........……..ตำบล/แขวง…….……….………........……………………..อำเภอ/เขต……..........................…..……...……….................  
Road                      Tambol/Sub-District             Amphur/District  
จังหวัด………..…............…………..รหัสไปรษณยี์…………..……….……………………....  
Province        Postal Code  
 

อากรแสตมป์ 

20 บาท      

Duty Stamp 

Bath 20 
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    (3) …………………………………….….........................….…..……………อายุ…................………ปี อยู่บา้นเลขที่…………….................…...  

              Age        years, residing at  
ถนน……………………..........……..ตำบล/แขวง…….……….……………………………..อำเภอ/เขต……......................…..……...……….................  
Road           Tambol/Sub-District                Amphur/District  
จังหวัด………..…............…………..รหัสไปรษณยี์…………..……….……………………....  
Province      Postal Code  
 

คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น 
ประจำปี 2568 ในวันที่ 29 เมษายน 2568 เวลา 13.30 น. ณ ห้องประชุมบริษัท ดีเฮ้าส์พัฒนา จำกัด (มหาชน) เลขที่ 99 ถนนสารคาม-
วาปีปทุม ตำบลตลาด อำเภอเมืองมหาสารคาม จังหวัดมหาสารคาม 44000 หรือพึงจะเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย  
any one of them to be my/ our proxy to attend and vote on my/ our behalf at the Annual General Meeting of 
Shareholders for the Year 2025 on 29 April 2025, at 1.30 p. m. , at Company Meeting Room whose address is at 99 
Sarakham - Wapi Pathum Road, Talad Sub-District, Muang Maha Sarakham District, Maha Sarakham Province 44000 or 
any adjournment at any date, time and place thereof. 
 

 (4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้  
      I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 
 

 □ วาระที่ 1.  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุน้ประจำปี 2567 
 Agenda No. 1 To consider and adopt the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders 
2024 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
       Approve          Disapprove           Abstain  
 

  □ วาระที่ 2.  พิจารณารับทราบผลการดำเนินงานของบริษัท ในรอบปี 2567 
 Agenda No. 2 To consider acknowledge the Company's operating results for the year 2024 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve          Disapprove           Abstain  
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□ วาระที่ 3.  พิจารณาอนุมัติงบฐานะการเงินและงบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จสำหรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม 2567 
 Agenda No. 3 To consider and approve the financial statements for the year ended 31 December 
2024 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve         Disapprove          Abstain  
 

 □ วาระที่ 4.  พิจารณาอนุมัติการงดจัดสรรเงินไว้เป็นทุนสำรองตามกฎหมายและงดจ่ายปันผล 
 Agenda No. 4 To consider and approve the omission of money as a legal reserve and refrain from 
paying dividends 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve         Disapprove          Abstain  

 □ วาระที่ 5.  พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังกรรมการแทนกรรมการที่ครบกำหนดออกจากตำแหน่งตามวาระ 
 Agenda No. 5 To consider and approve the appointment of directors in replacement of those who 
must retire by rotation 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 (1) □ การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด  
           Election of the whole group of directors  

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve          Disapprove            Abstain  
 

 (2) □ การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล      นายอรรถ   เลิศรุ้งพร  
           Election of the individual director     Mr. Att   Lerdrungporn    
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  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve          Disapprove           Abstain  

      □ การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล     นายชายชาญ   แก้ววิศิษฎ์                   
           Election of the individual director     Mr. Chaichan   Kaewwisit          

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve          Disapprove           Abstain  

      □ การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล     นายองอาจ   ชาญประสิทธ์ิชัย 
           Election of the individual director                Mr. Ong-art    Chanprasitchai    

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve          Disapprove           Abstain  
   

 □ วาระที่ 6.  พิจารณาอนุมัติค่าตอบแทนกรรมการประจำปี 2568 
 Agenda No.6 To consider and approve the directors’ remuneration for the year ended 2025 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  
 

 □ วาระที่ 7.  พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังผู้สอบบัญชี และกำหนดค่าตอบแทนแก่ผู้สอบบัญชปีระจำป ี2568 
 Agenda No. 7 To consider and approve the appointment of auditor and fix his/her remuneration for 
the year 2025 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve          Disapprove           Abstain  
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 □ วาระที่ 8.  พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี)     
 Agenda No. 8 To consider any other business (if any) 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  
 (5) การลงคะแนนเสยีงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ประบไุว้ในหนังสือมอบฉันทะนี ้ให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงน้ันไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น  
 Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid 
and shall not be my/our voting as a shareholder. 
 (6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไมร่ะบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวไ้ม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ท่ีประชุม มีการพิจารณา
หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณทีี่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิม่เติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับ
มอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the 
meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is 
any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as 
he/she may deem appropriate in all respects. 
 กิจการใดที่ผูร้ับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุมนั้น เว้นแต่กรณีที่ผู้รบัมอบฉันทะไม่ออกเสยีงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือ
มอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจา้ได้กระทำเองทุกประการ  
 Any business carried out by the proxy at the said meeting, except in case that the proxy does not vote 
according to my/our intention(s) specified in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried out by 
myself/ourselves in all respects. 
 

ลงช่ือ/Signed  .......................................................................... ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
       ( ......................................................................) 
 

ลงช่ือ/Signed  .......................................................................... ผู้รบัมอบฉันทะ/Proxy 
       ( ......................................................................) 
 

ลงช่ือ/Signed  .......................................................................... ผู้รบัมอบฉันทะ/Proxy 
      ( ......................................................................) 
 

ลงช่ือ/Signed  .......................................................................... ผู้รบัมอบฉันทะ/Proxy 
     ( ......................................................................) 
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หมายเหตุ/Remarks  
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสยีงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยก
จำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้  
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may 
not split the number of shares to several proxies for splitting votes.  
2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
In respect of the agenda as to the election of the directors, either the whole set of the nominated candidates or an 
individual nominee may be voted for.  
3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเตมิได้ในใบประจำต่อแบบ
หนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ  
In case there are any further agenda apart from those specified above brought into consideration in the meeting, the 
Grantor may use the Allonge of the Proxy Form B. as attached. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Allonge of Proxy Form B 
การมอบฉันทะในฐานะผู้ถือหุ้นของบริษัท ดีเฮ้าส์พัฒนา จำกัด (มหาชน) 

The appointment of proxy by the shareholder of DHouse Pattana Public Company Limited 
 

 ในการประชุมสามญัผู้ถือหุ้น ประจำปี 2568 ในวันท่ี 29 เมษายน 2568 เวลา 13.30 น. ณ ห้องประชุมบริษัท ดีเฮ้าส์พัฒนา 
จำกัด (มหาชน) เลขท่ี 99 ถนนสารคาม-วาปีปทุม ตำบลตลาด อำเภอเมืองมหาสารคาม จังหวดัมหาสารคาม 44000 หรือพึงจะเลื่อนไปใน
วัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย  
any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of 
Shareholders for the Year 2025 on 29 April 2025, at 1.30 p.m., at Company Meeting Room whose address is at 99 
Sarakham - Wapi Pathum Road, Talad Sub-District, Muang Maha Sarakham District, Maha Sarakham Province 44000 or 
any adjournment at any date, time and place thereof. 
 

 □ วาระที่ ........................ เรื่อง.......................................................................................................................................................  
      Agenda No.             Re:  

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  

 □ วาระที่ ......................... เรื่อง.....................................................................................................................................................  
      Agenda No.             Re:  

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  

 □ วาระที่ .......................... เรื่อง.....................................................................................................................................................  
      Agenda No.             Re:  

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  
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 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  

 □ วาระที่ ........................... เรื่อง....................................................................................................................................................  
      Agenda No.             Re:  

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  

 □ วาระที่ ........................... เรื่อง....................................................................................................................................................  
      Agenda No.             Re:  

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  

 □ วาระที่ .......................... เรื่อง ....................................................................................................................................................  
      Agenda No.             Re:  

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve          Disapprove            Abstain  

 □ วาระที่ ........................ เรื่อง.......................................................................................................................................................  
      Agenda No.            Re:  

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  
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 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  

 □ วาระที่ ............................. เรือ่ง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ) 
 Agenda No.      Re: Election of director(s) (continued)  
  ช่ือกรรมการ.....................................................................................................................................................................  
  Director’s name 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  
  ช่ือกรรมการ......................................................................................................................................................................  
  Director’s name 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  
  ช่ือกรรมการ....................................................................................................................................................................  
  Director’s name 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  
  ช่ือกรรมการ....................................................................................................................................................................  
  Director’s name 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  
  ช่ือกรรมการ......................................................................................................................................................................  
  Director’s name 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  
  ช่ือกรรมการ.......................................................................................................................................................................  
  Director’s name 

  □ เห็นด้วย     □ ไม่เห็นด้วย     □ งดออกเสียง  
      Approve           Disapprove            Abstain  
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